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Convenis – Conveni

CONVENI Exp. núm. 24XC0241 de 31 de juliol de 2024, sobre l'Acord de
Consorci núm. ECO-CR-BCN01entre les entitats i institucions relacionades,
per a fomentar l'acció ambiental i climàtica a la ciutat de Barcelona.

Aquest acord de consorci s'emmarca en l'àmbit d'aplicació de l'ICLEI Action Fund 2.0, un
programa de subvencions dut a terme per ICLEI Local Governments for Sustainability amb el
suport de Google.org per fomentar l'acció ambiental i climàtica basada en dades a nivell local,
i es fa efectiu des de la data de signatura del mateix, d'ara endavant denominada "Data
d'entrada en vigor".

ENTRE:

• Associació Ecoserveis (ECO), amb domicili oficial a Rambla Catalunya 13, 2on, 2a,
08007, Barcelona, Espanya, CIF ESG60037348. "coordinador"

• Associació Benestar i Desenvolupament (ABD), amb domicili oficial al carrer de
Quevedo 2, baixos, 08012 Barcelona, Espanya, CIF G59435180. 

• Centre Internacional de Mètodes Numèrics a l'Enginyeria (CIMNE-CERCA).
C/Gran Capità s/n. Edifici C1. Campus Nord UPC. 08034 Barcelona, CIF Q5850006G.

• Ajuntament de Barcelona (BCN), amb domicili oficial a Pl Sant Miquel 3-5, el Barri
Gòtic (Ciutat Vella) 08002, Barcelona, Espanya, CIF ESP0801900B.

• Bit Genoma Digital Solutions, S.L. (BIT), amb domicili oficial al Carrer Prim 26,
Badalona, 08911 Barcelona, Espanya, CIF ESB67166132.

d'ara endavant, conjuntament o individualment, denominades "Parts" o "Part",

en relació amb l'Acció Climate Ready Barcelona, abreujat CR-BCN, d'ara endavant "Projecte";
d'aquestes parts signants, en el moment de la signatura de l'acord de consorci, l'Associació
Ecoserveis (ECO) i l'Associació Benestar i Desenvolupament (ABD) són adjudicatàries i
gestores del servei de detecció i reducció de la pobresa energètica i millora de l'eficiència
energètica de les llars de persones vulnerables dels serveis socials bàsics de l'Ajuntament de
Barcelona. En aquest sentit, l'Ajuntament de Barcelona (BCN) vol fer constar el fet que
aquestes dues entitats són adjudicatàries i gestores del servei actual que finalitza el 31
d'agost de 2024. Està previst fer una nova licitació per tenir-la resolta a l'estiu de 2024, o en
el seu defecte una pròrroga, i en el cas de nova licitació queda obert els noms de les entitats
o empreses adjudicatàries vinculades al nou contracte de gestió del servei:

CONSIDERANT:

Les parts, amb una àmplia experiència en el camp en qüestió, han presentat una proposta
per al projecte a l'autoritat atorgant ICLEI Local Governments for Sustainability que participa
en el ICLEI Action Fund 2.0, un programa de subvencions administrat amb el suport de

24 de desembre del 2024 CSV: 616ca80eec0251d3

mailto:gaseta@bcn.cat


GASETA MUNICIPAL

2
gaseta@bcn.cat               barcelona.cat/gasetamunicipal                 DLB-5.656-2007

Google.org. Les parts volen especificar o complementar compromisos vinculants entre elles, a
més de les disposicions del contracte específic de subvenció que han de signar les parts i
l'autoritat atorgant (en endavant, "acord de subvenció"). Les parts són conscients que aquest
acord de consorci es basa en l'acord model de consorci DESCA.

ARA, PER TANT, S'ACORDA EL SEGÜENT:

1. Definicions

1.1. Definicions

Les paraules que comencin amb majúscula tindran el significat definit en aquest document o
en les Normes de Participació o en l'Acord de Subvenció, inclosos els seus Annexos.

1.2. Definicions addicionals

"Òrgan consorciat": Òrgan de consorci és qualsevol òrgan de gestió descrit a l'apartat 6
(Estructura de governança) d'aquest Acord de Consorci.

"Descripció del projecte": Descripció del projecte significa la descripció de l'acció i el
pressupost acordat relacionat tal com es va definir inicialment a l'acord de subvenció i que
pot ser actualitzat per l'Assemblea General.

"Autoritat atorgant": significa l'òrgan que concedeix la subvenció del projecte.

"Part morosa": significa una part que l'Assemblea General ha identificat que incompleix
aquest Acord de Consorci i/o l'Acord de Subvenció tal com s'especifica a l'apartat 4.2 d'aquest
Acord de Consorci.

"Necessari" té aquests significats:

Per a la implementació del projecte: es necessiten drets d'accés si, sense la concessió
d'aquests drets d'accés, dur a terme les tasques assignades a la part receptora seria
tècnicament o jurídicament impossible, es retardaria significativament o requeriria importants
recursos financers o humans addicionals.

Per a l'explotació dels resultats propis: Es necessiten Drets d'Accés si, sense la concessió
d'aquests Drets d'Accés, l'Explotació dels Resultats propis seria tècnicament o jurídicament
impossible.

"Programari": significa seqüències d'instruccions per dur a terme un procés en, o convertible
en, una forma executable per un ordinador i fixada en qualsevol mitjà tangible d'expressió.

2. Objecte

L'objecte d'aquest Acord de consorci és especificar respecte al projecte la relació entre les
parts, en particular pel que fa a l'organització del treball entre les parts, la gestió del projecte
i els drets i obligacions de les parts en matèria de responsabilitat, drets d'accés i resolució de
controvèrsies.
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3. Entrada en vigor, durada i finalització

3.1. Entrada en vigor

Una entitat esdevé part en aquest Conveni de consorci després de la signatura d'aquest
Conveni de consorci per part d'un representant degudament autoritzat. Aquest Conveni del
Consorci tindrà efectes des de la data d'entrada en vigor identificada a l'inici d'aquest Conveni
del Consorci. Una entitat es converteix en una nova part de l'acord del consorci després de la
signatura del document d'adhesió (annex 2) per part de la nova part i del coordinador.
Aquesta adhesió tindrà efectes des de la data identificada en el document d'adhesió. 

3.2. Durada i finalització

Aquest Acord del Consorci continuarà en ple vigor i efecte fins al compliment complet de totes
les obligacions assumides per les Parts en virtut de l'Acord de Subvenció i en virtut d'aquest
Acord de Consorci. No obstant això, aquest Conveni de consorci o la participació d'una o més
Parts en ell es pot rescindir d'acord amb els termes d'aquest Conveni de Consorci. Si l'Acord
de Subvenció no és signat per l'Autoritat Atorgant o una Part, o l'Acord de Subvenció es
rescindeix, o es rescindeix la participació d'una Part en l'Acord de Subvenció, aquest Acord de
Consorci finalitzarà automàticament respecte de la/les Part/es afectada/es, sense perjudici de
les disposicions que sobrevisquin al venciment o extinció d'acord amb l'apartat 3.3 d'aquest
Conveni de Consorci.

3.3. Supervivència dels drets i deures

Les disposicions relatives als drets d'accés, difusió i confidencialitat, durant el període de
temps que s'hi esmenta, així com de responsabilitat, llei aplicable i solució de controvèrsies
sobreviuran a l'expiració o resolució d'aquest Acord de Consorci. La rescissió no afectarà els
drets o obligacions de la Part que abandoni el Projecte incorreguts abans de la data de
finalització, llevat que s'acordi el contrari entre l'Assemblea General i la Part sortint. Això
inclou l'obligació de proporcionar totes les aportacions, lliurables i documents necessaris
durant el període de la seva participació.

4. Responsabilitats de les parts

4.1. Principis generals

Cada part es compromet a participar en l'aplicació eficient del projecte i a cooperar, executar
i complir, amb promptitud i puntualitat, totes les obligacions derivades de l'acord de
subvenció i d'aquest acord de consorci, tal com se li requereixi raonablement i de bona fe tal
com prescriuen les lleis catalanes i espanyoles.

Cada part es compromet a notificar immediatament i per escrit a l'autoritat atorgant i a les
altres parts, d'acord amb l'estructura de govern del projecte, qualsevol informació, fet,
problema o retard significatiu que pugui afectar el projecte. Cada part ha de proporcionar
immediatament tota la informació raonablement requerida per un òrgan del consorci o pel
coordinador per dur a terme les seves tasques i ha de prendre mesures raonables per
garantir l'exactitud de qualsevol informació o material que proporcioni a les altres parts.

24 de desembre del 2024 CSV: 616ca80eec0251d3

mailto:gaseta@bcn.cat


GASETA MUNICIPAL

4
gaseta@bcn.cat               barcelona.cat/gasetamunicipal                 DLB-5.656-2007

4.2. Incompliment

En cas que l'Assemblea General identifiqui un incompliment per part d'una Part de les seves
obligacions en virtut d'aquest Acord de Consorci o de l'Acord de Subvenció (per exemple,
implementació indeguda del Projecte), el coordinador o, si el coordinador incompleix les seves
obligacions, la Part designada per l'Assemblea General, ho notificarà formalment requerint
que aquest incompliment es resolgui en un termini de 30 dies naturals a partir de la data de
recepció del notificació escrita per part de la Part. Si aquest incompliment és substancial i no
es posa remei en aquest termini o no és susceptible de remei, l'Assemblea General pot decidir
declarar la Part part morosa i decidir sobre les conseqüències d'aquesta, que poden incloure
la finalització de la seva participació. En qualsevol cas, la part incomplidora o declarada com a
part morosa, està obligada a facilitar tota la informació tècnica i financera necessària al
coordinador per poder respondre a qualsevol auditoria o avaluació de l'Autoritat atorgant.
També està obligat a proporcionar totes les dades rellevants sobre l'execució del projecte,
com ara els impactes aconseguits, els resultats, les proves d'implementació, etc.

4.3. Participació de tercers

Una Part que subcontracta o involucra terceres persones (incloses, entre d'altres, entitats
afiliades o altres participants) en el projecte continua sent responsable de dur a terme la seva
part rellevant del projecte i del compliment per part d'aquest tercer de les disposicions
d'aquest acord de consorci i de l'acord de subvenció. Aquesta Part ha de garantir que la
participació de tercers no afecti els drets i les obligacions de les altres parts en virtut d'aquest
acord de consorci i de l'acord de subvenció. La subcontractació i contractació de serveis
s'ajustarà a les normes descrites en el Contracte de Subvenció.

4.4. Responsabilitats específiques en matèria de protecció de dades

Quan sigui necessari, les Parts cooperaran per permetre's mútuament complir les obligacions
legals derivades de les lleis de protecció de dades aplicables (Reglament (UE) 2016/679 del
Parlament Europeu i del Consell, de 27 d'abril de 2016, relatiu a la protecció de les persones
físiques pel que fa al tractament de dades personals i a la lliure circulació d'aquestes dades i
la legislació nacional pertinent sobre protecció de dades aplicable a aquesta part) en l'àmbit
de l'execució i administració del Projecte i d'aquest Conveni de Consorci. En particular, les
Parts han de concloure, quan sigui necessari, un tractament separat, l'intercanvi de dades i/o
un acord de tractament conjunt abans que es produeixi qualsevol processament de dades o
compartició de dades.

5. Responsabilitat mutua

5.1. Sense garanties

Pel que fa a qualsevol informació o materials (inclosos els resultats i antecedents)
subministrats per una Part a una altra en virtut del projecte, no es fa cap garantia o
representació de cap tipus, es dóna o implica pel que fa a la suficiència o idoneïtat per al
propòsit ni pel que fa a l'absència de cap infracció de cap dret de propietat de tercers. Per
tant, la part destinatària serà en tot cas única responsable de l'ús que faci d'aquesta
informació i materials, i cap Part que concedeixi els Drets d'Accés serà responsable en cas
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d'infracció dels drets de propietat d'un tercer resultant de qualsevol altra Part (o les seves
entitats sota el mateix control) que exerceixi els seus Drets d'Accés.

5.2. Limitacions de responsabilitat contractual

Cap Part serà responsable davant cap altra Part per qualsevol pèrdua indirecta o conseqüent
o dany similar, com ara, entre d'altres, la pèrdua de beneficis, la pèrdua d'ingressos o la
pèrdua de contractes, excepte en cas d'incompliment de la confidencialitat o causat per un
acte dolós o per negligència greu. La responsabilitat total d'una Part envers les altres parts es
limitarà col·lectivament a una vegada que la Part participi en els costos totals del projecte, tal
com s'identifica al pressupost presentat a l'annex I de l'acord de subvenció. La responsabilitat
d'una Part no es limitarà en virtut de cap dels dos paràgrafs anteriors en la mesura en què
aquests danys hagin estat causats per un acte dolós o negligència greu o en la mesura que
aquesta limitació no estigui permesa per la llei. Els termes d'aquest Acord de consorci no
s'interpretaran per modificar o limitar la responsabilitat legal de cap de les parts. 

5.3. Danys causats a tercers

Cada Part serà l'única responsable de qualsevol pèrdua, dany o perjudici a tercers resultant
del compliment de les obligacions d'aquesta part per ella o en el seu nom en virtut d'aquest
Acord de consorci o de l'ús que faci dels resultats o antecedents.

5.4. Força Major

Cap de les Parts es considerarà incomplidora d'aquest Conveni de Consorci si se li impedeix
complir les obligacions derivades de l'Acord de Consorci per Força Major, tal com es
defineixen en l'Acord de Subvenció. Cada Part notificarà a l'Assemblea General qualsevol
força major sense demora indeguda. Si les conseqüències de la força major per al projecte no
se superen en el termini de 6 setmanes després de la notificació, el trasllat de tasques -si n'hi
ha- serà decidit per l'Assemblea General.

5.5. Indemnització

Cada Part protegirà, defensarà, indemnitzarà i eximirà les altres parts de qualsevol
reclamació, acció, pèrdua, responsabilitat, dany, cost i judici, inclosos els honoraris legals i
altres despeses, que resultin o estiguin relacionats amb un incompliment o incompliment per
part d'aquesta Part de les obligacions derivades d'aquest Acord. Aquestes obligacions
d'indemnització s'afegiran a qualsevol obligació que les parts puguin tenir d'una altra manera.

6. Estructura de govern

6.1. Estructura general

L'estructura organitzativa del Consorci estarà integrada pels següents òrgans consorciats
(d'ara endavant, "Membre"):

L'Assemblea General és l'òrgan de decisió del Consorci.

L'equip directiu del projecte, com a òrgan supervisor de l'execució del projecte, que informarà
i rendirà comptes a l'Assemblea General.
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El coordinador és la persona jurídica que actua com a intermediària entre les parts i l'autoritat
atorgant. El coordinador, a més de les seves responsabilitats com a Part, durà a terme les
tasques que se li assignin tal com es descriu a l'Acord de Subvenció i a aquest Acord de
Consorci.

6.2. Membres

6.2.1. Assemblea General

L'Assemblea General estarà formada per un representant de cada Part. Es considera que cada
membre està degudament autoritzat per deliberar, negociar i decidir sobre tots els assumptes
enumerats a l'apartat 6.3.7 d'aquest Acord de consorci. El coordinador presidirà totes les
reunions de l'Assemblea General, llevat que l'Assemblea General decideixi el contrari. Les
parts acorden acatar totes les decisions de l'Assemblea General. Això no impedeix que les
parts exerceixin el seu dret de veto, d'acord amb la secció 6.3.5, o presentin una controvèrsia
per a la seva resolució d'acord amb les disposicions de solució de controvèrsies de l'article
11.10 d'aquest Acord de consorci. 

6.2.2. Equip de gestió de projectes

L'Equip de Gestió del Projecte estarà format pel coordinador i les Parts ratificades per
l'Assemblea General com a Líders del Paquet de Treball (WP) d'acord amb el Pla del Consorci
(en endavant, Membres Executius). L'Equip de Gestió de Projectes és l'encarregat de tractar
les qüestions tècniques derivades del treball realitzat en cada WP, almenys un representant
de cada soci. El coordinador presidirà totes les reunions de l'equip directiu del projecte, llevat
que es decideixi el contrari per una majoria de dos terços.

6.3. Procediments operatius dels òrgans del Consorci

6.3.1. Representació en reunions

Qualsevol de les Parts que sigui membre d'un òrgan del Consorci (en endavant, "Membre") ha
d'estar present o representada en qualsevol reunió; pot designar un substitut o un apoderat
per assistir i votar a qualsevol reunió; i ha de participar de manera cooperativa en les
reunions. Si els socis del projecte injustificadament no assisteixen, o tenen representant,
almenys el 80% de totes les reunions organitzatives del projecte formalitzades dins de l'Acord
de Subvenció, hi haurà una penalització d'una reducció del 20% sobre el pressupost assignat
al "WP de Coordinació i Gestió". El pressupost reduït es redistribuirà al final del projecte en
funció de la decisió de l'Assemblea General.

6.3.2. Preparació i organització de reunions

6.3.2.1. Convocatòria de reunions

El president d'un òrgan consorciat convocarà les reunions d'aquest òrgan consorci concret.
Les reunions poden ser ordinàries o extraordinàries amb una periodicitat prevista diferent, en
funció de l'òrgan consorciat pròpiament dit, tal com s'indica a la taula següent.
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  Reunió ordinària Reunió extraordinària

Assemblea General Almenys cada 12 mesos (en general
d'acord amb el lloc i
hora     definit     al     Pla           del
consorci)

Quan ho demanin per
escrit 1/3 dels membres de
l'Assemblea General

Equip de Gestió de
Projectes

Almenys     cada 2 mesos
(usualment per videoconferència)

Quan ho demani per escrit
algun membre de l'Equip
de Gestió del projecte

6.3.2.2. Convocatòria d'una reunió

El president ha de notificar per escrit una reunió a cada membre tan aviat com sigui possible i
no més tard del nombre mínim de dies naturals anteriors a la reunió, tal com s'indica a
continuació.

 Reunió ordinària Reunió extraordinària

Assemblea General 30 dies 7 dies

Equip de Gestió de
Projectes

14 dies 7 dies

 

6.3.2.3. Enviament de l'ordre del dia

El president de l'òrgan consorciat prepararà i enviarà a cada membre participant a la reunió
un ordre del dia escrit no més tard dels 14 dies naturals anteriors a la reunió o 7 dies naturals
abans d'una reunió extraordinària.

6.3.2.4. Addició de punts de l'ordre del dia

Qualsevol punt de l'ordre del dia que requereixi una decisió dels membres ha de ser
identificat com a tal a l'ordre del dia. Qualsevol membre d'un òrgan consorciat pot afegir un
punt a l'ordre del dia original mitjançant comunicació escrita a tots els altres membres fins al
nombre mínim de dies anteriors a la reunió, tal com s'indica a continuació.

Assemblea General 5 dies; 4 dies per a una reunió extraordinària

Equip de Gestió de 
Projectes

5 dies; 4 dies per a una reunió extraordinària

6.3.2.5.
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Durant una reunió, els membres d'un òrgan consorciat presents o representats poden acordar
per unanimitat afegir un nou punt a l'ordre del dia original.

6.3.2.6.

Les reunions de cada òrgan consorciat també es poden celebrar per teleconferència o
videoconferència o altres mitjans de telecomunicacions.

6.3.2.7.

Les decisions només seran vinculants un cop s'hagi acceptat la part corresponent de l'acta
d'acord amb l'apartat 6.3.6.2.

6.3.3. Decisions sense reunió

També es pot prendre qualsevol decisió sense reunió si:

a) el coordinador fa arribar a tots els membres de l'Assemblea General una proposta de
decisió, en format escrit, amb un termini de resposta d'almenys 10 dies naturals
després de la recepció per part de les parts i

b) la decisió és acordada pel 51% de totes les parts.

El coordinador informarà tots els membres del resultat de la votació. Es pot presentar un veto
segons l'apartat 6.3.5 fins a 15 dies naturals després de la recepció d'aquesta informació.

Les decisions preses sense reunió es consideraran acceptades si, en el termini establert a
l'article 6.3.5.4, cap membre ha enviat una objecció per escrit al president. La decisió serà
vinculant després que el coordinador enviï una notificació a tots els membres. El coordinador
guardarà registres dels vots i els posarà a disposició de les parts que ho sol·licitin.

6.3.4. Regles de votació i quòrum

6.3.4.1.

L'Assemblea General no deliberarà ni decidirà vàlidament en les reunions, llevat que hi siguin
presents o representats dos terços (2/3) dels seus membres (quòrum). Si no s'assoleix el
quòrum, el president de l'Assemblea General convocarà una altra reunió ordinària en el
termini de 15 dies naturals. Si en aquesta reunió no s'assoleix novament el quòrum, el
president o presidenta convocarà una junta extraordinària que podrà decidir encara que no hi
sigui present o representat el quòrum de socis.

6.3.4.2.

Cada membre present o representat a la reunió tindrà un vot. 6.3.4.3.

Una part que l'Assemblea General hagi declarat d'acord amb l'apartat 4.2 com a part morosa
no pot votar.

6.3.4.4.

Les decisions es prendran per majoria de dos terços (2/3) dels vots emesos.
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6.3.5. Dret de veto

6.3.5.1.

Una part que pugui demostrar que el seu propi treball, temps de rendiment, costos,
responsabilitats, drets de propietat intel·lectual o altres interessos legítims es veurien
greument afectats per una decisió de l'Assemblea General pot exercir un veto respecte a la
decisió corresponent o a la part rellevant de la decisió.

6.3.5.2.

Quan la decisió estigui prevista a l'ordre del dia original, una part només pot vetar aquesta
decisió durant la reunió.

6.3.5.3.

Quan s'hagi pres una decisió sobre un nou punt afegit a l'ordre del dia abans o durant la
reunió, una part pot vetar aquesta decisió durant la reunió o dins dels 15 dies naturals
posteriors a la recepció de l'esborrany de l'acta de la reunió.

6.3.5.4.

Quan s'hagi pres una decisió sense reunió, una part pot vetar aquesta decisió dins dels 15
dies naturals següents a la recepció de la notificació escrita del president del resultat de la
votació.

6.3.5.5.

En cas d'exercici de veto, les parts faran tot el possible per resoldre l'assumpte que va
ocasionar el veto a satisfacció general de totes les parts.

6.3.5.6.

Una part no pot vetar decisions relatives a la seva identificació per incomplir les seves
obligacions o a la seva identificació com a part morosa. La part morosa no pot vetar les
decisions relatives a la seva participació i cessament en el consorci ni les conseqüències
d'aquestes.

6.3.5.7.

La Part que sol·liciti abandonar el consorci no pot vetar decisions relacionades amb aquest.

6.3.6. Acta de les reunions

6.3.6.1.

El president o presidenta d'un òrgan consorciat aixecarà acta de cada reunió, que deixarà
constància formal de totes les decisions adoptades. Enviarà una proposta d'acta a tots els
membres dins dels 14 dies naturals següents a la reunió.

6.3.6.2.
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L'acta s'entendrà acceptada si, en el termini de 15 dies naturals des de la recepció, cap de les
parts ha enviat una objecció al president pel que fa a l'exactitud de la proposta d'acta
mitjançant comunicació escrita.

6.3.6.3.

El president trametrà l'acta acceptada a tots els membres i al coordinador, que en conservarà
còpies.

6.3.6.4

Les actes de les reunions de l'equip directiu del projecte, un cop acceptades, seran enviades
pel coordinador als membres de l'Assemblea General per obtenir informació.

6.3.7. Decisions dels òrgans consorciats

L'Assemblea General serà lliure d'actuar per iniciativa pròpia per formular propostes i prendre
decisions d'acord amb els procediments aquí enunciats. A més, totes les propostes fetes per
l'Equip Directiu del Projecte també seran considerades i decidides per l'Assemblea General.

6.3.7.1 Assemblea General

L'Assemblea General adoptarà les decisions següents:

Contingut, finances i drets de propietat intel·lectual

Propostes de canvis als annexos I de l'acord de subvenció que ha d'acordar l'autoritat
atorgant
Canvis en la descripció del projecte, tasques i calendaris, que acordarà l'Autoritat
Atorgant
Canvis en el pressupost del projecte, que han d'acordar l'autoritat concedent i seguint
els procediments definits per les normes de participació del programa de finançament.
Modificacions o retirada de fons a l'Annex 1 (antecedents inclosos)
Addicions a l'Annex 3 (Llista de tercers per a transferència simplificada segons la
Secció 8.3.2)
Addicions a l'Annex 4 (Entitats identificades sota el mateix control)

Evolució del consorci

Entrada d'una nova Part al projecte i aprovació de l'acord sobre les condicions de
l'adhesió d'aquesta nova Part
Retirada d'una part del projecte i aprovació de l'acord sobre les condicions de la
retirada
Identificació d'un incompliment per part d'una Part de les seves obligacions en virtut
d'aquest acord de consorci o de l'acord de subvenció
Declaració d'una Part com a part morosa
Recursos a realitzar per una part morosa
Extinció de la participació d'una part morosa en el consorci i mesures relacionades
amb aquest
Proposta a l'autoritat atorgant per a un canvi del coordinador

24 de desembre del 2024 CSV: 616ca80eec0251d3

mailto:gaseta@bcn.cat


GASETA MUNICIPAL

11
gaseta@bcn.cat               barcelona.cat/gasetamunicipal                 DLB-5.656-2007

Proposta a l'autoritat atorgant per a la suspensió total o parcial del projecte
Proposta a l'autoritat atorgant per a la finalització del projecte i l'acord del consorci

Nomenaments

Sobre la base de l'acord de subvenció, el nomenament, si cal, de:

 Experts externs Membres del Consell Assessor

En cas de supressió de tasques com a conseqüència d'una decisió de l'Assemblea General, els
membres reorganitzaran les tasques de les parts interessades. Aquesta reordenació tindrà en
compte els compromisos legítims previs que no es puguin cancel·lar.

6.3.7.2 Equip de gestió de projectes L'equip de gestió del projecte ha de:

Buscar un consens entre les parts.
Responsabilitzar-se de la correcta execució i execució de les decisions de l'Assemblea
General.
Supervisar la implementació eficaç i eficient del projecte.
Donar suport al coordinador en la preparació de reunions amb l'Autoritat Atorgant i en
la preparació de dades, lliurables i informes relacionats
Preparar el contingut i el calendari de les notes de premsa i publicacions conjuntes del
consorci o proposades per l'Autoritat Atorgant pel que fa als procediments de l'Acord
de Subvenció.
Recopilar informació almenys cada 6 mesos sobre el progrés del projecte, examinar
aquesta informació per avaluar el compliment del projecte amb la descripció del
projecte i, si cal, proposar modificacions de la descripció del projecte a l'assemblea
general.

En particular, cada líder del paquet de treball ha de recollir cada 6 mesos informes tècnics de
les parts implicades en el paquet de treball corresponent i compilar aquests informes en un
informe complet del paquet de treball. Aquests informes s'enviaran al coordinador. El fet de
no lliurar una contribució acceptable al líder del paquet de treball o informes acceptables al
coordinador podria retardar la transferència dels fons de la Part respectiva (d'acord amb
aquest acord de consorci).

En el cas de tasques suprimides com a resultat d'una decisió de l'Assemblea General, l'Equip
de Gestió del Projecte assessorarà l'Assemblea General sobre les maneres de reorganitzar les
tasques i els pressupostos de les parts interessades. Aquesta reordenació tindrà en compte
els compromisos legítims adquirits abans de les decisions, que no podran ser anul·lables.

6.4. coordinador

6.4.1.

El coordinador serà l'intermediari entre les Parts i l'Autoritat Atorgant i durà a terme totes les
tasques que se li assignin tal com es descriu en l'Acord de Subvenció i en aquest Acord de
Consorci.

6.4.2.
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En particular, el coordinador serà responsable de:

supervisar el compliment per part de les Parts de les seves obligacions en virtut
d'aquest Acord de Consorci i de l'Acord de Subvenció,
mantenir la llista d'adreces dels Membres i altres persones de contacte actualitzada i
disponible
recollir, revisar per verificar la coherència i enviar informes, altres lliurables (inclosos
els estats financers i la certificació relacionada) i documents sol·licitats específics a
l'Autoritat Atorgant
preparar les reunions, proposar decisions i preparar l'ordre del dia de les reunions de
l'Assemblea General, presidir les reunions, preparar les actes de les reunions i
supervisar l'aplicació de les decisions preses a les reunions,
transmetre amb promptitud documents i informació relacionats amb el projecte a
qualsevol altra part interessada,
administrar la contribució financera de l'Autoritat atorgant i complir les tasques
financeres descrites a l'apartat 7.
proporcionar, prèvia sol·licitud, a les parts còpies oficials o originals de documents que
estiguin en poder exclusiu del coordinador quan aquestes còpies o originals siguin
necessaris perquè les Parts puguin presentar reclamacions.

Si una o més de les parts es retarden en la presentació d'algun projecte lliurable, el
coordinador pot enviar els lliurables del projecte de les altres parts i tots els altres documents
requerits per l'acord de subvenció a l'autoritat atorgant a temps.

6.4.3.

Si el coordinador falla en les seves tasques de coordinació, l'Assemblea General pot proposar
a l'Autoritat atorgant el canvi de coordinador.

6.4.4.

El coordinador no tindrà dret a actuar ni a fer declaracions legalment vinculants en nom de
cap altra part o del consorci, llevat que s'indiqui explícitament el contrari a l'acord de
subvenció o a aquest acord de consorci.

6.4.5.

El coordinador no ampliarà el seu paper més enllà de les tasques especificades en aquest
Acord de Consorci i en l'Acord de Subvenció. 

7. Disposicions financeres

7.1. Principis generals

7.1.1. Distribució de la contribució financera

La contribució financera de l'autoritat atorgant al projecte serà distribuïda pel coordinador
d'acord amb:
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la descripció del projecte i l'acord de subvenció signat en la data d'entrada en vigor de
la signatura;
l'aprovació dels informes de l'Autoritat Concedent, i els seus ajustos corresponents en
funció de l'Acord de Subvenció; les disposicions de pagament de l'apartat 7.2.

Una Part només es finançarà per les seves tasques realitzades d'acord amb la descripció del
projecte i seguint les regles i disposicions detallades a l'acord de subvenció.

7.1.2. Justificació de costos

D'acord amb els seus propis principis i pràctiques habituals de comptabilitat i gestió, cada
Part serà l'única responsable de justificar els seus costos (i els de les seves entitats afiliades,
si n'hi ha) pel que fa al projecte cap a l'autoritat atorgant. Ni el coordinador ni cap de les
altres Parts seran de cap manera responsables d'aquesta justificació dels costos davant
l'Autoritat Atorgant.

7.1.3. Principis de finançament

Una Part que gasti menys (o no pugui justificar adequadament els costos elegibles) que la
seva part assignada del pressupost tal com s'estableix a la descripció del projecte o, en cas
de reemborsament mitjançant costos unitaris, implementi menys unitats de les previstes a la
descripció del projecte, es finançarà d'acord amb les seves unitats/costos elegibles reals
degudament justificats. Una part que gasti més de la part assignada del pressupost tal com
s'estableix a la descripció del projecte només es finançarà respecte dels costos elegibles
degudament justificats, fins a una quantitat que no excedeixi d'aquesta quota, excepte en els
casos de canvis pressupostaris interns aprovats per l'Assemblea General.

7.1.4. Excés de pagaments

Una Part ha rebut un pagament excessiu

a) si el pagament rebut del coordinador supera l'import declarat o
b) si una Part ha rebut pagaments, però, durant l'últim any del projecte, els seus costos

reals del projecte queden significativament per darrere dels costos als quals tindria
dret segons la descripció del projecte.

En cas que una Part hagi rebut un pagament excessiu, la Part ha d'informar el coordinador i
retornar l'import pertinent al coordinador sense demora indeguda. En cas que no es produeixi
cap reemborsament en un termini de 30 dies prèvia sol·licitud de devolució de l'excés de
pagament per part del coordinador, la Part incompleix substancialment l'Acord de Consorci.

Els imports que no siguin reemborsats per una Part incomplidora i que no siguin deguts a
l'Autoritat Atorgant, seran repartits pel coordinador a la resta de Parts prorratejant segons la
seva participació en els costos totals del Projecte tal com s'identifica al pressupost del
Consorci, fins que sigui possible la recuperació de la part incomplidora.

7.1.5. Ingressos

En cas que una Part obtingui ingressos que siguin deduïbles del finançament total. tal com
s'estableix a la descripció del projecte, la deducció només es dirigeix a la Part que obté
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aquests ingressos. La part financera del pressupost de les altres parts no es veurà afectada
pels ingressos d'una de les parts. En cas que els ingressos pertinents siguin superiors a la
part assignada de la Part, tal com s'estableix a la descripció del projecte, la Part reemborsarà
la reducció de finançament soferta per altres Parts.

7.1.6. Conseqüències financeres de la finalització de la participació d'una Part

Una Part que abandoni el consorci reemborsarà al coordinador tots els pagaments que hagi
rebut, excepte l'import de la contribució acceptada per l'Autoritat Atorgant o un altre
col·laborador. A més, una part morosa, dins dels límits especificats a l'apartat 5.2 d'aquest
Acord de consorci, ha de suportar els costos addicionals raonables i justificables que es
produeixin a les altres parts per dur a terme la tasca de la part sortint i els esforços
addicionals necessaris per complir-los com a conseqüència de la sortida del consorci.
L'Assemblea General ha d'acordar un procediment relatiu a les despeses addicionals que no
estiguin cobertes per la part morosa ni pel mecanisme d'assegurança mútua.

7.1.7. Pressupostació

El pressupost establert a la descripció del projecte es valorarà d'acord amb els principis i
pràctiques habituals de comptabilitat i gestió de les parts respectives. El pressupost mai
superarà l'import màxim definit en el Conveni de Subvenció. Les variacions sobre el
pressupost aprovat per a una Part només es poden fer dins de l'àmbit de les disposicions de
l'acord de subvenció. No es poden fer altres canvis llevat que s'acordi una modificació entre
els socis i s'aprovi, si cal, l'Autoritat atorgant mitjançant un document escrit. Totes les
despeses en què incorrin les Parts s'ajustaran als costos subvencionables establerts a l'acord
de subvenció, a les normes de participació i a les condicions especials que s'hi defineixin.

7.2. Pagaments

Els pagaments de l'Autoritat Concedent al coordinador es faran d'acord amb l'Acord de
Subvenció. L'Autoritat Atorgant conservarà una garantia, que es detalla en el Conveni de
Subvenció.

7.2.1. Els pagaments a les Parts són competència exclusiva del coordinador En particular, el
coordinador ha de:

notificar puntualment a la part interessada la data i la composició de l'import transferit
al seu compte bancari, fent constar les referències pertinents
dur a terme amb diligència les seves tasques en la correcta administració dels fons i
en el manteniment dels comptes financers
es compromet a mantenir separada la contribució financera de l'Autoritat atorgant al
Projecte dels seus comptes empresarials habituals, dels seus propis béns, llevat que el
coordinador sigui un organisme públic o no estigui legitimat per fer-ho a causa de la
legislació estatutària.

En referència a l'article 22 de l'acord de subvenció, cap de les parts, abans de la finalització
del projecte, no podrà percebre més de la part assignada de l'import màxim de la subvenció,
menys les quantitats retingudes per l'autoritat atorgant per al mecanisme d'assegurança
mútua i per al pagament final.
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7.2.2. Calendari de pagaments

La transferència del prefinançament inicial, els prefinançaments addicionals (si n'hi ha) i els
pagaments a compte a les parts es gestionaran d'acord amb l'article 2.2 de l'acord de
subvenció.

Règim de pagament i obligacions

Els pagaments previs a les parts es faran sobre la base dels períodes de declaració
especificats en el contracte de subvenció, amb una retenció del 5% del primer pagament com
a garantia del pagament del saldo, que es mantindrà fins a l'aprovació del pagament final per
part de l'autoritat atorgant. El règim de prefinançament es farà de la següent manera:

Primer pagament un cop el coordinador rebi el primer prefinançament de l'Autoritat
Atorgant.
Segon pagament un cop aprovat el RP2 a M13 pel coordinador.
Tercer pagament un cop aprovat el RP3 a M19 pel coordinador.
Pagament final un cop aprovat l'informe final (RP5) i transferits els fons restants de
l'autoritat atorgant al coordinador.

L'import a transferir ve definit per la taula següent:

1rPagament 2nPagament 3rPagament Pagament Final
20% Fins el 35% Fins el 25% Fins el 20%

El percentatge s'aplica a l'import total del pressupost assignat per a cada soci descrit a la
descripció del projecte. Cada termini de pagament només es procedirà a fer si el soci justifica
l'ús d'almenys el 70% del pagament anterior. En cas contrari, el pagament es retardarà fins a
aquest moment. Això comportarà un retard en el pagament fins que s'aporti la justificació.

Si una part no compleix les seves obligacions, un mínim de 2/3 parts dels socis acceptaran i
redistribuiran les cessions i els fons relacionats en conseqüència.

Tots els pagaments a una part estan subjectes a la signatura d'aquest Acord de consorci per
part del representant legal de cada part.

El coordinador farà els pagaments a les Parts només després d'haver rebut el pagament de la
mateixa Autoritat Atorgant i després de rebre una carta de sol·licitud de pagament de cada
Part.

En cas d'execució deficient, parcial o tardana de les tasques per part d'una de les Parts,
aquesta descripció del projecte pot comportar una reducció de la subvenció inicialment
prevista. L'import de la reducció només serà assumit per la part responsable de la mala
aplicació, parcial o tardana i deduïda del seu pressupost. El finançament dels costos inclosos a
la descripció del projecte es pagarà a les Parts després de la recepció de l'autoritat atorgant
sense demora indeguda i de conformitat amb les disposicions de l'acord de subvenció. Els
costos acceptats per l'Autoritat Atorgant es pagaran a la Part interessada d'acord amb les
regles especificades a l'apartat 7.2.1 d'aquest Acord. El pagament anticipat (prefinançament)
es transferirà dins dels 45 dies següents a la recepció de l'Autoritat atorgant i a la recepció de
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la carta de sol·licitud de pagament per part del coordinador, d'acord amb l'assignació
pressupostària estimada de cada Part.

Les despeses bancàries i de transacció incorregudes en relació amb aquesta transferència
aniran a càrrec de l'interessat. El coordinador té dret a retenir qualsevol pagament degut a
una Part identificada per l'Assemblea General per incomplir les seves obligacions en virtut
d'aquest Acord de Consorci o l'Acord de Subvenció o a un Beneficiari que encara no hagi
signat aquest Acord de Consorci. El coordinador té dret a recuperar tots els pagaments ja
pagats a una Part Morosa, excepte els costos ja reclamats pel Morós i acceptats per l'Autoritat
Atorgant. El coordinador té igualment dret a retenir els pagaments a una Part quan així ho
suggereixi o acordi amb l'Autoritat Atorgant.

8. Resultats

8.1. Propietat dels resultats

Els resultats són propietat de la Part que els genera.

8.2. Cotitularitat

La cotitularitat es regeix per l'acord de subvenció, article 16.4 i el seu annex 5, apartat 5,
titularitat dels resultats, amb les incorporacions següents:

En cas de copropietat, cadascun dels copropietaris tindrà dret a explotar els resultats
conjunts que consideri oportú, i a atorgar llicències no exclusives, sense obtenir cap
consentiment de, pagant una indemnització per, o d'una altra manera comptabilitzant a
qualsevol altre copropietari, llevat de pacte en contrari entre els copropietaris.

Els copropietaris acordaran anticipadament totes les mesures de protecció i el repartiment del
cost corresponent.

8.3. Transferència de resultats

8.3.1.

Cada Part pot transferir la propietat dels seus propis resultats, inclosa la seva participació en
resultats de propietat conjunta, seguint els procediments de l'acord de subvenció, article
2.4.2 i el seu annex I, apartat drets d'ús - accés obert.

8.3.2.

Cada part pot identificar tercers específics als quals pretén transferir la propietat dels seus
resultats a l'annex 3 d'aquest Acord de consorci. Les altres Parts renuncien al seu dret de
preavís i al seu dret d'oposar-se a aquesta transferència a tercers enumerats d'acord amb
l'article 2.4.2 de l'acord de subvenció i el seu annex I, apartat Drets d'ús - Accés obert.

8.3.3.

No obstant això, la part cedent ha d'informar les altres parts d'aquesta transferència i s'ha
d'assegurar que els drets de les altres parts en virtut de l'acord de consorci i de l'acord de
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subvenció no es vegin afectats per aquesta transferència. Qualsevol addició a l'annex 3
després de la signatura d'aquest Acord de Consorci requereix una decisió de l'Assemblea
General.

8.3.4.

Les Parts reconeixen que, en el marc d'una fusió o adquisició d'una part important dels seus
actius, pot ser impossible, segons les lleis comunitàries i nacionals aplicables en matèria de
fusions i adquisicions, que una Part avisi amb almenys 45 dies naturals d'antelació a la
transferència, tal com es preveu a l'acord de subvenció.

8.3.5.

Les obligacions anteriors només s'apliquen mentre altres Parts encara tinguin (o encara
puguin sol·licitar) drets d'accés als Resultats.

8.4. Difusió

8.4.1. 

Per evitar dubtes, les obligacions de confidencialitat establertes a la Secció 10 s'apliquen a
totes les activitats de difusió descrites en aquesta Secció 8.4 pel que fa a la informació
confidencial.

8.4.2. Difusió dels resultats propis (inclosos els de propietat conjunta) 8.4.2.1.

Durant el projecte i durant un període d'1 any després de la finalització del projecte, la difusió
dels resultats propis per part d'una o diverses Parts, incloses, entre d'altres, publicacions i
presentacions, es regirà pel procediment de l'acord de subvenció i el seu annex IV, Apartat
Activitats de comunicació - Difusió del projecte i dels resultats - Publicacions, amb subjecció a
les següents disposicions.

La notificació prèvia de qualsevol publicació prevista s'ha de notificar a les altres Parts amb
una antelació mínima de 30 dies naturals a la publicació. Qualsevol objecció a la publicació
prevista s'ha de fer d'acord amb l'acord de subvenció mitjançant una notificació escrita al
coordinador i a la Part o les Parts que proposin la difusió dins dels 14 dies naturals posteriors
a la recepció de la notificació. Si no s'hi posa cap objecció en el termini indicat anteriorment,
es permet la publicació. Qualsevol penalització resultant de les disposicions descrites en
l'Acord de Subvenció només s'aplicarà a la Part que incorri en l'incompliment de les
obligacions de publicitat o a una aplicació deficient, parcial o tardana. Només la Part afectada
veurà reduït el seu pressupost i, si el resultat del saldo pren la forma d'una recuperació, la
Part retornarà l'import en qüestió al coordinador sense demora.

8.4.2.2.

Una objecció està justificada si

a) la protecció dels resultats o antecedents de la part objectora es veuria afectada
negativament, o
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b) els interessos legítims de la part objectora en relació amb els seus resultats o
antecedents es veurien perjudicats significativament, o

c) la publicació proposada inclou informació confidencial de la part objectora. 

L'objecció ha d'incloure una sol·licitud precisa de les modificacions necessàries.

8.4.2.3.

Si s'ha plantejat una objecció, les Parts implicades discutiran com superar oportunament els
motius justificats de l'objecció (per exemple, mitjançant una esmena a la publicació prevista
i/o protegint la informació abans de la publicació), i la part objectora no continuarà
injustificadament l'oposició si es prenen les mesures adequades després de la discussió.

8.4.2.4.

La part objectora pot sol·licitar un retard de publicació no superior a 90 dies naturals des del
moment en què planteja aquesta objecció. Transcorreguts 90 dies naturals es permet la
publicació, sempre que s'hagin resolt les objeccions de la part objectora.

8.4.3. Difusió dels resultats o antecedents no publicats d'una altra part

Una Part no inclourà en cap activitat de difusió els resultats o antecedents d'una altra Part
sense obtenir l'aprovació prèvia per escrit de la part propietària, llevat que ja estiguin
publicats.

8.4.4. Obligacions de col·laboració

Les Parts es comprometen a cooperar per permetre la presentació, l'examen, la publicació i la
defensa oportunes de qualsevol tesi o tesi d'un títol que inclogui els seus resultats o
antecedents, subjecte a les disposicions de confidencialitat i publicació acordades en aquest
Acord de consorci.

8.4.5. Ús de noms, logotips o marques comercials

Cap disposició d'aquest Acord de consorci no s'ha d'interpretar com una concessió de drets
per utilitzar en publicitat o de qualsevol altra manera el nom de les parts o qualsevol dels
seus logotips o marques comercials sense la seva aprovació prèvia per escrit. Tots els
logotips de les parts titulars d'un resultat de l'acció que es difon s'han de mostrar en
qualsevol comunicació pública, llevat que una Part especifiqui el contrari.

9. Drets d'accés

9.1. Antecedents inclosos

9.1.1.

A l'Annex 1, les parts han identificat i acordat els antecedents del projecte i també s'han
informat, si escau, mútuament que l'accés a antecedents específics està subjecte a
restriccions o límits legals.
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Tot el que no s'identifiqui a l'Annex 1 no serà objecte d'obligacions del dret d'accés pel que fa
als antecedents.

9.1.2.

Qualsevol de les Parts pot afegir antecedents addicionals a l'Annex 1 durant el projecte
sempre que ho notifiquin per escrit a les altres Parts. No obstant això, l'aprovació de
l'Assemblea General és necessària si una Part vol modificar o retirar els seus antecedents a
l'Annex 1. 

9.2. Principis generals

9.2.1.

Cada Part implementarà les seves tasques d'acord amb la descripció del projecte i serà l'única
responsable de garantir que els seus actes dins del projecte no infringeixin conscientment els
drets de propietat de tercers.

9.2.2.

Qualsevol dret d'accés concedit exclou qualsevol dret de subllicència, llevat que s'indiqui
expressament el contrari.

9.2.3.

Els drets d'accés estaran lliures de qualsevol cost de transferència administrativa. 

9.2.4.

Els drets d'accés es concedeixen de manera no exclusiva. 

9.2.5.

Els resultats i antecedents només s'utilitzaran per a les finalitats per a les quals s'han
concedit els drets d'accés a aquests.

9.2.6.

Totes les sol·licituds de drets d'accés es faran per escrit. La concessió dels drets d'accés es
pot condicionar a l'acceptació de condicions específiques destinades a garantir que aquests
drets s'utilitzaran només per a la finalitat prevista i que hi ha obligacions de confidencialitat
adequades.

9.2.7.

El sol·licitant ha de demostrar que els drets d'accés són necessaris.

9.3. Drets d'accés per a la implementació

Els drets d'accés als resultats i antecedents necessaris per a la realització del propi treball
d'una part en el marc del projecte es concediran sense drets d'autor, llevat que s'acordi el
contrari per als antecedents de l'Annex 1.
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9.4. Drets d'accés per a l'explotació

9.4.1. Drets d'accés als resultats

Els drets d'accés als resultats, si és necessari per a l'explotació dels resultats propis d'una
Part, es concediran lliures de regalies.

9.4.2. Els drets d'accés als antecedents

Els drets d'accés a antecedents, si són necessaris per a l'explotació dels resultats propis d'una
Part, s'han de concedir en condicions justes i raonables.

9.4.3. Drets d'accés al dret

Una sol·licitud de drets d'accés es pot fer fins a 12 mesos després de la finalització del
projecte o, en el cas de la secció 9.6.2.1.2, després de la finalització de la participació de la
part sol·licitant en el projecte.

9.5. Drets d'accés addicionals

Les Parts acorden negociar de bona fe els drets d'accés addicionals als resultats que qualsevol
de les Parts pugui demanar, en condicions financeres adequades que s'acordin.

9.6. Drets d'accés de les Parts que entren o surten del consorci

9.6.1. Noves Parts que entren al consorci

Pel que fa als resultats desenvolupats abans de l'adhesió de la nova Part, es concedirà a la
nova Part drets d'accés en les condicions aplicables per als drets d'accés a l'origen.

9.6.2. Parts que abandonen el consorci

9.6.2.1. Drets d'accés concedits a una part morosa sortint

9.6.2.1.1. Part morosa

Els Drets d'Accés concedits a una Part Morosa i el dret d'aquesta Part a sol·licitar els Drets
d'Accés cessaran immediatament després de la recepció per part de la Part Morosa de la
notificació formal de la decisió de l'Assemblea General de posar fi a la seva participació en el
Consorci.

9.6.2.1.2. Part inmorosa

Una Part incomplidora que marxi voluntàriament i amb el consentiment de les altres Parts
tindrà dret d'accés als resultats desenvolupats fins a la data de finalització de la seva
participació. Podrà sol·licitar els Drets d'Accés en el termini especificat a l'apartat 9.4.3.

9.6.2.2. Drets d'accés que ha de concedir qualsevol Part que surti

Qualsevol de les Parts que abandoni el projecte continuarà concedint drets d'accés d'acord
amb l'acord de subvenció i aquest acord de consorci com si hagués romàs part durant tota la
durada del projecte.
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9.7. Disposicions específiques per als drets d'accés al programari

Per evitar dubtes, les disposicions generals sobre els drets d'accés previstes en aquesta
secció 9 també són aplicables al programari.

Els drets d'accés de les Parts al programari no inclouen cap dret a rebre codi font o codi
objecte adaptat a una determinada plataforma de maquinari, ni cap dret a rebre la
documentació del programari respectiva en qualsevol forma o detall particular, sinó només
quan estigui disponible de la Part que concedeix els drets d'accés.

10. No divulgació d'informació

10.1.

Tota la informació, en qualsevol forma o mode de comunicació, que sigui revelada per una
Part (la "Part Reveladora") a qualsevol altra Part (el "Destinatari") en relació amb el Projecte
durant la seva implementació i que s'hagi marcat explícitament com a "confidencial" en el
moment de la divulgació, o quan es reveli oralment que s'hagi identificat com a confidencial
en el moment de la divulgació i hagi estat confirmada i designada per escrit en un termini de
15 dies naturals a partir de 15 dies naturals a la seva implementació La divulgació oral, com a
molt tard, com a informació confidencial per part de la Part reveladora és "Informació
confidencial".

10.2.

Les Parts es comprometen, a més i sense perjudici de qualsevol compromís de no divulgació
en virtut de l'acord de subvenció, durant un període de 4 anys després de la finalització del
projecte:

no utilitzar informació confidencial d'una altra manera que no sigui per al propòsit per
al qual es va divulgar;
no divulgar informació confidencial sense el consentiment previ per escrit de la part
reveladora;
garantir que la distribució interna de la informació confidencial per part d'un
destinatari tingui lloc sobre una estricta necessitat de saber;
i tornar a la Part Reveladora, o destruir, a petició, tota la Informació Confidencial que
hagi estat revelada als Destinataris, incloses totes les còpies de la mateixa, i eliminar
tota la informació emmagatzemada en una forma llegible per màquina en la mesura
que sigui pràcticament possible. Els destinataris poden conservar una còpia en la
mesura que sigui necessari per conservar, arxivar o emmagatzemar aquesta
informació confidencial a causa del compliment de les lleis i regulacions aplicables o
per a la prova de les obligacions en curs sempre que el destinatari compleixi amb les
obligacions de confidencialitat aquí contingudes respecte d'aquesta còpia mentre es
conservi la còpia.

10.3.

Els destinataris seran responsables del compliment de les obligacions anteriors per part dels
seus empleats o tercers implicats en el projecte i vetllaran perquè romanguin obligats, en la
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mesura que sigui legalment possible, durant i després de la finalització del projecte i/o
després de la finalització de la relació contractual amb l'empleat o tercer.

10.4.

L'anterior no s'aplicarà per a la divulgació o l'ús d'informació confidencial, sempre que el
destinatari pugui demostrar que:

la informació confidencial s'ha tornat o es posa a disposició del públic per mitjans
diferents de l'incompliment de les obligacions de confidencialitat del destinatari;
la Part Reveladora informa posteriorment al Destinatari que la Informació Confidencial
ja no és confidencial;
la informació confidencial es comunica al destinatari sense cap obligació de
confidencialitat per un tercer que tingui el millor coneixement del destinatari en la
seva possessió lícita i sense cap obligació de confidencialitat a la part reveladora;
la divulgació o comunicació de la Informació Confidencial està prevista per disposicions
de l'Acord de Subvenció;
la informació confidencial, en qualsevol moment, va ser desenvolupada pel destinatari
de manera completament independent de qualsevol divulgació d'aquest tipus per part
de la part reveladora;
la informació confidencial ja era coneguda pel destinatari abans de la divulgació, o el
destinatari està obligat a revelar la informació confidencial per complir amb les lleis o
regulacions aplicables o amb una ordre judicial o administrativa, subjecte a la
disposició de la secció 10.7 següent.

10.5.

El destinatari aplicarà el mateix grau de cura pel que fa a la informació confidencial revelada
dins de l'àmbit del projecte que amb la seva pròpia informació confidencial i/o de propietat,
però en cap cas menys que una cura raonable.

10.6.

Cada Part ha d'informar immediatament la part reveladora pertinent mitjançant una
notificació escrita de qualsevol divulgació, apropiació indeguda o ús indegut d'informació
confidencial no autoritzada després que tingui coneixement d'aquesta divulgació, apropiació
indeguda o ús indegut no autoritzats.

10.7.

Si alguna de les parts té coneixement que se li exigirà, o és probable que se li requereixi,
revelar informació confidencial per complir amb les lleis o regulacions aplicables o amb una
ordre judicial o administrativa, ho farà, en la mesura que sigui legalment capaç de fer-ho,
abans de qualsevol divulgació d'aquest tipus.

notificar-ho a la Part Reveladora i
complir les instruccions raonables de la Part Reveladora per protegir la confidencialitat
de la informació.
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En el cas, la Part Reveladora només proporcionarà aquella part de la informació que sigui
legalment requerida.

11. Diversos

11.1. Diversos Annexos, incoherències i divisibilitat

Aquest Acord del Consorci consta d'aquest text bàsic i:

Annex 1 (Antecedents inclosos)
Annex 2 (Document d'adhesió)
Annex 3 (Acord de subvenció signat amb l'Autoritat Atorgant)

En cas que els termes d'aquest Conveni de consorci entrin en conflicte amb els termes de
l'acord de subvenció, prevaldran els termes d'aquest últim. En cas de conflictes entre els
annexos i el text central d'aquest Conveni de Consorci, prevaldrà aquest últim. Si alguna
disposició d'aquest Acord de consorci resultés nul·la, il·legal o inaplicable, no afectarà la
validesa de la resta de disposicions d'aquest Acord de Consorci. En aquest cas, les parts
interessades tindran dret a sol·licitar que es negociï una disposició vàlida i practicable que
compleixi l'objecte de la disposició original. 

11.2. Sense representació, associació o agència

Llevat que s'indiqui el contrari, cap Part no tindrà dret a actuar ni a fer declaracions legalment
vinculants en nom de cap altra Part o del consorci. Cap disposició d'aquest Acord de consorci
no es considerarà que constitueixi una empresa conjunta, agència, associació, agrupació
d'interessos o qualsevol altre tipus d'agrupació o entitat empresarial formal entre les Parts.

11.3. Notificacions formals i escrites

Qualsevol notificació que s'hagi de fer en virtut d'aquest Acord de consorci s'adreçarà als
destinataris tal com figuren a la llista d'adreces més actual conservada pel coordinador.
Qualsevol canvi de persones o dades de contacte es comunicarà immediatament al
coordinador mitjançant notificació escrita. La llista d'adreces serà accessible per a totes les
Parts.

Avisos formals

Si en aquest Acord de Consorci es requereix (seccions 4.2 "Incompliment", Secció 9.6.2.1.1 i
Secció 11.4 "Cessions i esmenes") que es doni una notificació, consentiment o aprovació
formals, aquesta notificació serà signada per un representant autoritzat d'una Part i es lliurarà
personalment o per correu amb lliurament registrat amb justificant de recepció.

Comunicació escrita

Quan aquest Conveni del Consorci requereixi notificació escrita, aquesta es compleix també
per altres mitjans de comunicació, com ara el correu electrònic amb justificant de recepció.

Altres comunicacions
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Altres comunicacions entre les parts també es poden veure afectades per altres mitjans com
el correu electrònic amb justificant de recepció, que compleix les condicions de forma escrita.
Qualsevol canvi de persones o dades de contacte serà notificat immediatament per la Part
respectiva al coordinador. La llista d'adreces serà accessible per a totes les parts i
actualitzada quan sigui necessari.

11.4. Cessió i esmenes

Llevat del que estableix l'apartat 8.3, no es pot cedir ni transferir cap dret o obligació de les
Parts que sorgeixi d'aquest acord de consorci, totalment o parcialment, a tercers sense
l'aprovació formal prèvia de les altres Parts. Les esmenes i modificacions al text d'aquest
Acord de consorci no enumerades explícitament requereixen la signatura d'un acord escrit
separat entre totes les Parts.

11.5. Modificacions de l'acord de subvenció, descripció del projecte i pressupost

Les modificacions de l'acord de subvenció, la descripció del projecte o el pressupost es faran
de conformitat amb els articles relacionats en l'acord de subvenció i les normes de
participació en el programa ICLEI Action Fund 2.0.

11.6. Comprovacions, auditories i avaluació

Totes les parts tenen l'obligació de conservar documents i proporcionar informació als
auditors i al coordinador que ho sol·licitin, d'acord amb el que estableix l'acord de subvenció.

11.7. Dret nacional obligatori

Res del que disposa aquest Acord de consorci no es considerarà que exigeixi a una Part que
infringeixi cap disposició legal obligatòria en virtut de la qual opera la Part.

11.8. Idioma

Aquest Acord de Consorci està redactat en anglès, l'idioma del qual regirà tots els documents,
avisos, reunions, procediments arbitrals i processos relatius a aquests.

11.9. Llei aplicable

Aquest Conveni del Consorci s'interpretarà d'acord amb la legislació catalana i espanyola.

11.10. Solució de controvèrsies

Les parts procuraran resoldre les seves controvèrsies de manera amistosa.

Totes les controvèrsies derivades o en relació amb aquest Conveni del Consorci, que no
puguin resoldre's de manera amistosa, seran resoltes definitivament pels jutjats i tribunals de
Barcelona, amb renúncia expressa a qualsevol altre fur general o especial que pogués
correspondre'ls. Cap disposició d'aquest Acord de consorci no limitarà el dret de les Parts a
sol·licitar mesures cautelars en cap tribunal competent aplicable.

Segueixen les signatures de les persones intervinents, la darrera de les quals és de data 3 de
desembre de 2024:
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Sra. Maria Eugènia Gay Rosell, segona tinenta d'Alcaldia, presidenta de l'Institut Municipal de
Serveis Socials. Ajuntament de Barcelona.

Sr. Aniol Esquerra Alsius, Associació Ecoserveis.

Sra. María de los Ángeles Guiteras Mestres, Associació Benestar i Desenvolupament.

Sr. Javier Bonet Carbonell, Centre Internacional de Mètodes Numèrics en l'Enginyeria
(CIMNE-CERCA).

Sr. Miquel Martín Goula, Bit Genoma Digital Solucions SL.

Sr. Jordi Cases i Pallarès, secretari general.
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